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    [mb] 
mint az mb az ember 
szóban, ahol az m-et 
röviden ejtjük 

εµπρός!    
[embròs]   halló! 

µπ 

    [b] 

mint a magyar b, szó 
elején, és főleg idegen 
eredetű szavaknál szó 
közben is 

µπάλα    [bàla]   
labda 

    [nd] nd, röviden ejtett n-nel 
άντρας   [àndras]   
férfi 

ντ 
    [d] 

mint a magyar d, szó 
elején, és főleg idegen 
eredetű szavaknál szó 
közben is 

ντοµάτα    
[domàta]  
paradicsom 

    [ng] 
mint az ng az angol 
szóban, ahol az n-t 
röviden ejtjük 

Ουγγαρία    
[ungarìa]  
Magyarország 

γγ 

    [ng΄] 

az n-t röviden ejtjük, a [g] 
magas magánhangzó [e, i] 
előtt lágyul, kiejtése kissé 
a gy-hez közelít, kb. ngj 

άγγελος    
[àng΄elos]  angyal 

    [ng] 
mint az ng az angol 
szóban, ahol az n-t 
röviden ejtjük 

αγκαλιάζω    
[angaljàzo]   átölel 

    [ng΄] 

az n-t röviden ejtjük, a [g] 
magas magánhangzó [e, i] 
előtt lágyul, kiejtése kissé 
a gy-hez közelít, kb. ngj 

ανάγκη    [anàng΄i]   
szükség 

    [g] 

mint a magyar g, szó 
elején, és főleg idegen 
eredetű szavaknál szó 
közben is 

γκολ    [gol]   gól 

γκ 

    [g΄] 

a [g] magas 
magánhangzó [e, i] előtt 
lágyul, kiejtése kissé a gy-
hez közelít, kb. gj 

Φολκσβάγκεν 
[folksvàg΄en]    
Volkswagen  

    [nχ] 
ejtése kb. nh, ahol az n 
röviden, a h érdesen ejtett 

µε συγχωρείτε!    
[mesinχorìte]   
elnézést! 

γχ 

    [nχ΄] 
az n-t röviden ejtjük, a [χ] 
magas magánhangzó [e, i] 
előtt lágyul, ejtése kb. nhj 

συγχαίρω    
[sinχ΄èro]  gratulál 

τσ     [ts] 
a magyar c-hez hasonló, 
kissé cs-be hajló hang 

τσιγάρο   [tsiγàro]  
cigaretta  

τζ     [dz] 
a magyar dz-hez hasonló, 
kissé dzs-be hajló hang 

τζατζίκι    [dzadzìki] 
joghurtos-
fokhagymás 
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uborkasaláta  

 
A kérdőjel görög megfelelője a pontosvessző (;), a pontosvesszőé pedig a felső 

pont (·). 
 


